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„Kdo jsme, abychom mohli určovat,
co je normální?“

Clive Barker
(* 5. října 1952, Liverpool, Velká Británie)
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Český thriller po čtvrté

Ke všem milovníkům napětí se dostává již čtvrtá kniha českého
thrilleru. Bratříček antologií českého hororu pokračuje – a já Vám
s chutí nabízím sedm přitažlivých povídek.
Ke statečným autorům z minulých tří knih přibudou v této knize
další, někteří „staří“ známí, jiní zase noví, a to těmito povídkami:
Babucha (Monika Pospíšilová) je strašidlo. Jakou roli sehraje při
„souboji“ dvou sester, které usilují o větší díl matčiny lásky? Splní
přání jedné ze dvou sester? – Vraždící klauni (David Urban) straší
Karla z bezpečnostní agentury nejen v představách. Zabrání jejich
útoku na dětské pacienty v nemocnici? Nebo to vše bylo jinak...?!
– Doktor (Lukáš Záleský) Phillips je spolehlivým lékařem, ale až do
chvíle, než si začne „vyrábět“ pacienty sám. Dokáže ale ublížit
i své lásce Marry? Kam až bude schopen zajít? – Dobří kluci
(Miroslav Šváb) představují partu bezdomovců, alkoholiků
a feťáků u rybníka Hrouda, který je rájem rybářů. Jak dopadne
jejich válka se starým rybářem Donutilem a jaké dopady to bude
mít pro hlavního hrdinu?! – Profesor (Petr Doležal) nebude lid-
ským hrdinou, ale... – nechte se překvapit. Jedno je ale jisté, nikdy
se nezapojujte do výzkumu kolektivně řízeného snění, lehce tím
můžete ohrozit vlastní život... – Půlnoční autobus (Ludmila
Svozilová) skoro ujede šestnáctileté Tereze. Hrůzostrašné setkání
s neznámým mužem, který likviduje děti se schopnostmi oživovat
mrtvé, se ale vyvine úplně jinak, než by každá z obou stran
čekala... – Plavba (Luboš Štěrba) se věnuje předtuchám a pro-
rockým vizím, co se splnily... Té poslední hrdinové nevěří, netuší
ale, co je čeká...
V thriller záměru hodláme pokračovat, proto oslovujeme všechny
tvůrce, aby se zapojili do 5. českého thrilleru. Uzávěrka
rukopisů: do 18. 02. 2018. Rozsah: do 22 normostran, tj. cca 40
000 znaků. Díla posílejte na mail: kalina08@atlas.cz.
Děkuji za dosavadní přízeň jak autorům, tak i čtenářům!

Milan Kalina, editor, 03/2017



První povídka Monika Pospíšilová
Babucha

Paprsek měsíčního světla dopadal na tvář malé dívky, která se
neklidně převalovala na posteli. Potila se a přerývaně dýchala.

„Mami, mami!“ S křikem se probudila.
Do pokoje vklouzla další dívka. Přestože působila velmi

křehkým dojmem, mohla být o pár let starší než děvčátko
v peřinách. Přispěchala k němu.

„Zase se mi o tom zdálo. Už ten sen nechci!“ Po tvářích jí
stékaly slzy. „Anno, zavolej maminku!“

Již několik měsíců se dívce zdával sen. Probíhal pokaždé
stejně. Na začátku se dělo něco obyčejného, třeba se
procházela po zahradě, posedávala u jezírka nebo si na
dvorku hrála se svými panenkami. Po chvíli si ale všimla, že se
okolí začíná měnit. Stromy jako by se zabarvily do červena,
stejně tak tekoucí voda a ptáci poletující kolem. Zpozorovala,
že i tráva ztratila svou zeleň. Pak události nabraly rychlý spád.
Země před ní nasakovala rudou barvu a blížila se k ní. Dívka
ochromená hrůzou jen bezmocně sledovala, jak jí červená
barva začíná olizovat boty a stoupá stále výš. V té chvíli se
probudila.

„Julie, už jsem tady,“ mladá žena spěšně přisedla na okraj
postele. „Byl to jen zlý sen,“ utěšovala dceru, zatímco jí jemně
otírala uplakaný obličej. „Neboj se, zůstanu tu s tebou, jestli
chceš.“

Dívku matčina přítomnost zřejmě uklidnila, protože vmžiku
přestala vzlykat. „Zůstaň, prosím!“ zakňourala a posunula se,
aby v posteli uvolnila místo.

„Já tu taky můžu zůstat?“ Ozvalo se děvčátko, které až
doteď bylo zticha.
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„Anno, co tady vlastně děláš? Běž si lehnout zase zpátky do
postele.“

„Ale mami, já se tam taky bojím, tak můžu tady zůstat
s vámi?“ zanaléhala.

„No tak, jsi už přeci dost velká, abys mohla spát sama.“
Matka se na ni usmála a pohladila ji po vlasech. Dívka si
otráveně povzdechla a šouravým krokem zamířila ke dveřím.
Ještě než za sebou zabouchla, věnovala těm dvěma dlouhý
smutný pohled.

***
„Vymyslela jsem plán!“ Anna přisedla ke své sestře na trav-
natý palouček. Ve tváři se jí zračil tajemný výraz.

„Plán?“ Zopakovala Julie ledabyle a dál se věnovala své
panence, která zrovna usedala na dřevěnou figurku koně.

„Poslouchej mě!“ Napomenula mladší dívku a sebrala jí
hračku. Julie už chtěla začít protestovat, ale Anna ji rychle
umlčela.

„Vím, co udělat, aby se ti už nikdy nezdál ten zlý sen!“
Vychrlila nadšeně. „A abys měla už jen samé pěkné sny,“
pokračovala a sledovala sestřinu reakci. Teprve teď si získala
její pozornost.

„Nejdřív mi ale slib, že to nikomu nepovíš!“
Dívka našpulila pusu a bylo vidět, že o tom přemýšlí. Pak ale

přikývla. „Tak dobře, slibuju.“
Anna se ujistila, že je nikdo neslyší, a pak se k ní naklonila.
„Půjdeme za Babuchou!“ zašeptala a vítězoslavně se na

sestru usmála. Ta překvapeně vykulila oči.
„Ze Babuchou?“ zopakovala, v hlase bylo slyšet pochyby.

„Vždyť Babucha je strašidlo!“ Poslední slovo taky zašeptala.
„Ale my se jí přeci nebudeme bát. Celou dobu tam budu

s tebou a spolu ten strach přemůžeme,“ pokračovala se stej-
ným nadšením a chytla Julii za ruce. „Splní ti přání, jakékoliv
chceš. Můžeš si přát, aby se ti už nikdy nezdál ten ošklivý sen!”
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„A ty si taky budeš něco přát?“ zeptala se Julie zvědavě.
„To víš, že budu. A taky vím, jak se odsud nepozorovaně

dostaneme. Utečeme dnes v noci.“
„Ale co maminka? Bude se na nás moc zlobit,“ namítla

Julie. Annin výraz při jejích slovech trochu ztuhl.
„Než maminka něco zjistí, budeme už dávno zpátky. Navíc

si něco můžeš přát i pro ni, takže jí ještě uděláš radost!“ Dívka
jí visela na rtech. Anna zvedla ukazováček a namířila jím na
sestru. „Ale pamatuj, mamince ani slovo!“ Přikázala důrazně.
Julie zakývala hlavou. Starší dívka se na ni usmála a vrátila jí
dřevěného koníka.

***
„No tak, Anno, pospěš si!“ zakřičela dívka polohlasně
směrem k blížící se postavě. Zaostřila zrak, aby viděla, jak si
sestra přiložila malíček ke rtům. Julie protočila oči v sloup.
Tohle gesto se naučila ovládat teprve nedávno, a proto ho
s nadšením používala v jakékoliv vhodné i nevhodné situaci.
Teď chtěla sestru trochu pozlobit. Chvíli se botou čvachtala ve
špinavé louži u cesty, a když se už sestřiny kroky ozývaly
opravdu blízko, vzhlédla k ní a demonstrativně zakoulela
očima znovu.

„Nepředváděj se a raději koukej být zticha,“ zpražila ji
Anna. Její hlas zněl překvapivě příkře. „Co jsem ti doma
říkala? Nikdo o nás nesmí vědět. Jestli budeme plašit zvířata,
vyplašíme i Babuchu. A víš, co by se pak stalo, ne?“ Přísně sle-
dovala svoji sestru a vyčkávala.

Julie se už zase šťourala v bahně a s odpovědí si dávala
pořádně načas. „Pak by se Babucha schovala i se svojí
chaloupkou a už bychom ji nikdy nenašly,“ vysoukala ze sebe
nakonec.

Anna si k ní přidřepla a mírně se na sestru usmála. „Tak to
vidíš. A to přeci nechceme. Pojď, půjdeme dál.“

Dívky pokračovaly pěšinou, která je vedla stále hlouběji do
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jedlového lesa. Mlhavé šero pozvolna vytlačilo sluneční
paprsky podzimního odpoledne.

„Jak daleko to ještě je?“ ozvala se Julie udýchaně, když
překonávaly strmě stoupající cestu brázděnou kameny.
Vypadala dost unaveně a její utrmácený vzhled ještě umocňo-
vala špína, která už ulpívala nejen na botách.

„Neboj, už tam brzy budeme,“ odpověděla Anna odhod-
laně, aniž by zpomalila.

Julie se zastavila. „Ne, to jsi říkala už před půl hodinou.
A předtím taky! My jsme se ztratily, viď?“ Hlas se jí roztřásl
a uslzenýma očima hleděla na záda své sestry.

Anna si povzdechla a otočila se k ní. „Neboj se,“ zopako-
vala, „vím, kam jdeme. Už jsem tady dřív byla.“ Prohlédla si ji.
„Musíš mít hlad. Pojď, dáme si něco k jídlu. Vidíš támhle ty
borůvky?“

Julie pomalu přikývla, otřela si slzy a vykročila za svojí ses-
trou, která teď mířila k malému keřovému háji. Dřepla si
k nejbližšímu keříku a otrhané bobule bez velkého otálení
vhazovala rovnou do úst. „Viděla jsi ji? Babuchu?“ zeptala se
s plnou pusou zamazanou od červené šťávy.

„Ano, našla jsem ji,“ odpověděla Anna prostě, zatímco si
plnila dlaně čerstvými plody.

Julie na ni vykulila oči. „Měla jsi přání? Co sis přála? A splni-
la ti to?“ vychrlila na ni další otázky a úplně přitom zapomněla
žvýkat, rudá šťáva jí stékala až na límec halenky.

Anna se pohrdavě zasmála. „Ty jsi ale hloupá!“ Pohlédla na
sestru, která se po chvíli chytla za břicho.

„Anno, je mi nějak špatně,“ zakňourala dívka.
„Hm, asi ses trochu otrávila,“ sledovala Julii s nevzrušeným

výrazem.
***

Záře plamenů osvětlovala tmavá zákoutí malého letního sídla.
Několik mužů s loučemi pročesávalo okolí pozemku. Vtom
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jeden z nich ukázal na přibližující se siluetu. Žena nervózně
přecházející sem tam se náhle zastavila a s úlevou vykřikla.
„Anno!“ Rozběhla se k děvčeti a pevně je sevřela v náručí.
„Kde máš sestru?“

„Nevím, mami, já opravdu nevím, ztratily jsme se, a pak, já
nevím, mami…“, po tváři se jí koulely obrovské slzy.

Žena zbledla. „Počkej tady, už nikam nechoď!“ rozkázala
důrazně. „Najdeme Julii!“

„Mami,“ vzlykla Anna, „co se stane, jestli se nevrátí?
Budeme spolu zase samy?“

„Neboj se. Najdeme Julii a všechno bude zase dobré,“
zopakovala jenom, chvatně políbila dceru na čelo a vyběhla za
nejbližším mužem.

Ve dveřích budovy se objevila robustní postava starší ženy.
Spěšně se vydala k Anně, která uslzeným pohledem sledovala
postavy mizející v dálce.

„Pojď, děvenko, musíš být celá promrzlá. Uvařila jsem ti
dobrou polévku, ta tě zahřeje a hned ti bude o něco líp,
uvidíš!“ Hospodyně jí kolem ramen přehodila deku, jednou
rukou ji objala a spolu s ní zamířila k domu.

***
Anna postávala u okna a upírala zrak do tmy. Vyhlížela sebe-
menší jiskru plamene loučí, která by prozrazovala brzký návrat
výpravy. Všude se však rozprostíralo jen černo. Ticho přerušilo
slabé zaklepání. Do pokoje vstoupila hospodyně se stříbrným
podnosem. Z mísy, která stála na tácu, se hustě kouřilo.

Dívka usedla ke stolu, ale do jídla se nepustila. Polévku jen
nabírala na lžíci a hned ji zase vylévala zpátky do talíře.

„Zkus se trochu vyspat. Až se probudíš, budou tady na tebe
obě čekat, maminka i sestřička“ povzbudivě se na dívku
usmála.

„Nemůžu spát, když jsou tam venku,“ odpověděla Anna
vážně.
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Žena si povzdychla a přisedla k ní. „Já vím, dítě, já vím.“
Pohladila ji po vlasech. Dívka se trochu odtáhla. Hospodyně
jakoby si toho nevšimla a pokračovala. „Proto jsem přinesla
něco, co ti s usínáním pomůže.“ Teprve teď si děvče všimlo,
že s sebou žena přinesla také útlou knihu. Hospodyně se na
ni přátelsky usmála, zvedla svazek a natáhla jej k dívce.

Anna si od ní knížku vzala a přejela dlaní po jejím hřbetu.
„Pohádky?“ okomentovala knihu zklamaným hlasem.

„Máš ji přeci ráda. A tvoje sestra si ji taky moc oblíbila, když
sem k nám přišla.“

„Raději si chci číst tuhle!“ Odstrčila polévku a přešla
k poličce s knihami, ze které jednu z nich vytáhla. Byla trochu
potrhaná, vypadala staře. Na titulní straně bylo vyobrazené
jakési modré stvoření. Své četné pařáty natahovalo po dětech
schovávajících se za stromy a v křoví.

„Tuhle a před spaním? Vždyť se po takovém čtení budeš bát
zavřít oči, děvče!“

„A čeho bych se měla bát? Babuchy? Na tu přeci věří jen
malé děti,“ opáčila nevzrušeně.

„No, no, taky jsi na ni věřila. Však si vzpomínám na doby,
kdy ti z téhle knížky maminka občas předčítala a ty jsi pak za
mnou v noci běhávala do kuchyně, vyděšená, že máš pod
postelí strašidlo,“ dobrosrdečně se zasmála.

Anna knihu odložila a upřela na hospodyni nepřítomný
pohled. „To už je dávno. Jediný, kdo tomu ještě pořád věří, je
Julie,“ otočila se zpátky k oknu. Žena se na dívku starostlivě
zadívala. Nadechla se, jako by chtěla ještě něco říct, z úst jí
však nevyšlo už nic. S prázdným tácem zamířila pryč z míst-
nosti.

***
Když listovala knihou, únavou jí už klesala víčka. Z rozespalosti
Annu vyrušily tiché hlasy. Promnula si oči a vyklouzla z postele.
Bosýma nohama tiše našlapovala až ke dveřím, které opatrně
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pootevřela. Strnula, když uslyšela maminčin pláč. Další lidé
v místnosti si mezi sebou cosi rozrušeně šeptali. Slyšela jen
útržky jejich rozhovoru.

„Ani psi nezachytili žádnou stopu… Sama v lese dlouho
nepřežije… Zítra…“

Mrštně se protáhla úzkou škvírou ve dveřích a nehlučně
popošla dál do chodby, aby slyšela víc. Rozpoznala hlas
hospodyně.

„Paní, to bude dobré, Julie je statečné a šikovné děvče,
bude v pořádku,“ chlácholila ji tiše. Žena usedavě plakala dál.
Vtom Anna zaslechla kroky blížící se ke schodišti pod ní.
Rychle se otočila, vklouzla do pokoje a tiše za sebou zavřela
dveře. Spěšným krokem zamířila zpátky do postele. Srdce jí
divoce bušilo. O chvíli později se dveře znovu otevřely.

„Anno,“ zašeptala žena uplakaným hlasem.
Dívka se posadila na posteli. „Mami, jsi zpátky!“ Vykřikla

radostně. „Kde je Julie?“
„Teď spi, holčičko.“ Přisedla k ní. „Mám tě ráda, dceruško,“

objala ji a políbila na čelo.
„Já tebe taky, mami,“ usmála se Anna šťastně.

***
Probudily ji tiché zvuky. Anna sice nebyla žádný strašpytel, ale
přesto nyní zůstala nehybně ležet. Opatrně se rozhlédla.
V místnosti byla sama, ačkoliv měla divný pocit, že ji někdo
pozoruje. Její první pohled padl na dveře. Zavřené. Ucítila
závan chladného vzduchu a další vlnu zvuků, jako by někdo
klepal. Vycházely od pootevřeného okna. Povzdychla si a po
chvíli přemlouvání neochotně opustila vyhřátou a bezpečnou
postel. Vkročila do studené místnosti. Soudě podle chladu
muselo být okno otevřené celou noc. Zvláštní, nevzpomínala
si, že by ho tak nechala. Podívala se ven. Vítr si pohrával
s větvičkami, které narážely do okenní tabule. Trochu se uklid-
nila. Zavřela okno a zamířila zpátky k posteli. Zachumlala se
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do přikrývky a dotkla se rukou něčeho studeného. Pod peři-
nou nebyla sama.

„Myslela sis, že už se nevrátím, sestřičko?“ Ležela jen malý
kousek od ní.

Vystrašeně se dívala na Julii, jejíž tvář byla celá pokrytá špí-
nou. Na polštář odkapávalo mokré bahno.

„Lhala jsi mi. Nepotkala jsi Babuchu.“ Promluvila tichým
hlasem. Klepání na okno zesílilo. „Ale já ano!“ zašeptala. „Je
vážně strašidelná. Je velká a má dlouhé modré pařáty, který-
mi dosáhne na kohokoliv, si jen usmyslí.

Anna se snažila vzpamatovat a zavrtěla hlavou. „To není
pravda! To sis jen přečetla v knížce. Babucha neexistuje, ty
hloupá! Teď mě chceš strašit za to, že jsem si z tebe udělala
legraci!“ I přes to, že se snažila mluvit pevně, byl v jejím hlase
slyšet strach.

„Splnila mi moje přání a zachránila mě,“ pokračovala Julie.
„I když jsem měla strach. Nezáleží na tom, jestli se bojíš. To
Babuchu nezajímá. Splní přání každému. Výměnou ale musí
dostat živou duši.“ Zlověstně se usmála. „Už víš, proč jsem
dnes za tebou přišla, Anno?“

„Ty si vymýšlíš, lžeš!“ vyštěkla vyděšeně a chtěla od sebe
dívku odstrčit.

Julie ji však chytila za ruku. „Snad by ses nebála? Přeci jsme
tu spolu. A ona je tady s námi taky.“

Okenní tabule praskla. Do místnosti se začala pomalu
sunout dlouhá modrá končetina se špičatými drápy. Anna
sebou s výkřikem začala škubat a snažila se vykroutit z pře-
kvapivě pevného sevření mladší sestry.

„Neboj se, sestřičko,“ řekla Julie poněkud bezvýrazně, když
Babucha obtočila svými pařáty Annino tělo a uvěznila jej ve
smrtelně pevném objetí.
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Monika Pospíšilová

Narodila jsem se v Liberci, kde se mi již dvacet šest
let líbí žít. Odmala jsem milovala příběhy. Naučila
jsem se číst ještě před nástupem do školy, abych
mohla hltat knížky plné pohádek. Na babiččině
psacím stroji vznikala má první díla, která se jen
hemžila zvířaty, vílami a duchy. Ke strašidelným
příběhům jsem poprvé přičichla na střední škole,

kde jsem se seznámila s prokletými básníky. Právě tehdy jsem se
začala více věnovat psaní a tato záliba mi už zůstala. Po
absolvování studia filosofie se knihy staly rovněž nedílnou součástí
mého profesního života – díky práci v knihovně jsem jimi
obklopená každý den. Dnes kromě vlastní tvorby publikuji také
knižní recenze a články o literatuře. Ačkoliv se nechám zlákat
rozličnými žánry, zaujmou mě obzvlášť díla s prvky fantastiky.
Cením si uvěřitelné psychologie postav a příběhu, který dokáže
vybídnout k dalšímu hloubání a přemýšlení.
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Druhá povídka David Urban
Vraždící klauni

Karel seděl ve strážní budce u vjezdu do nemocnice a vyhlížel
ven z okna. Jeho parťák Petr šel na obhlídku areálu a on zůstal
v budce sám, aby otvíral závoru. Byl docela rád, venku lilo jako
z konve a foukal studený vítr. Podzim jako když vyšije. Ještě,
že jim šéf před týdnem donesl do boudy přímotop, jinak by to
bylo k nevydržení. Sanitek takhle v noci moc nejezdilo
a civilisté skoro vůbec, takže nemusel chodit často ven a zve-
dat závoru. Nechápal, proč to nemůže tady na Bulovce být už
trochu zautomatizované jako třeba na Vinohradech. Tam se
slouží o hodně líp. Automatická závora s vjezdem osobních
aut je na stvrzenky a sanitkám se otvírá hezky zmáčknutím
knoflíku z tepla vyhřáté strážní budky. Ještě že tady zaskaku-
je za kolegu jen tento měsíc a pak se vrátí do své útulné
boudy na Vinohradech.

V dálce poblíž Pohotovosti zahlédl zavalitou postavu v prši-
plášti. Petr se vracel. Slabá půlhodina a on obešel celý areál.
Bylo to nějaké rychlé, nejspíš to nevzal moc poctivě. Tohle by
mu na Vinohradech netrpěli. Tam se Standou hlídkovali po-
ctivě. Chtěl u agentury dělat jen nezbytnou dobu a pak znovu
zkusit přijímací zkoušky k policii. Sportuje jako ďas, fyzičku má
lepší jak kdejaký sportovec, v každé volné chvíli střílí na střel-
nici a ty zpropadené psychotesty tentokrát také udělá.

Dveře se otevřely a Petr s poryvem studeného větru vrazil
dovnitř.

„Strašnej nečas. Ven už v tomhle nejdu,“ sdělil mu naštvaně
Petr a pověsil si promočený plášť na věšák u dveří. Pod nohama
se mu začala tvořit zvětšující se louže vody. Vyzul si mokré kanady,
vzal si své prochozené tenisky a tázavě se podíval na Karla.

16



Karel mu chvíli opětoval pohled a pak mu to došlo.
„Jo, jasně, pojď si sednout sem k topení,“ zvedl se ze svého

zahřátého křesla u přímotopu a přesedl si na druhou židli.
„Dík,“ odpověděl kolega a ztěžka dosedl na lepší židli.

Uvelebil se pohodlně a vzal si rozečtené noviny.
„Dáme kafe?“
„Můžem, postavím vodu,“ odpověděl Karel a zapnul

rychlovarnou konvici.
„Tady si klidně nabídni bábovku. Stará pekla a nandala mi

toho s sebou strašně moc,“ vybalil Petr na stůl z tašky kra-
bičku s pochutinou. Za chvíli se místností rozvoněla čerstvě
uvařená káva a oba hlídači se spokojeně pustili do občerstvení
a četby. Petr si bručel nad novinami a Karel se vrátil k četbě
svého Kinga.

„No, to bych se posral, co se v tý Americe děje,“ podivoval
se Petr nad rozečtenými novinami.

„Co se děje?“ zeptal se Karel a odložil na stůl zavřenou
knihu.

„Začali se jim tam objevovat nějaký vraždící klauni.
V různých částech země nějaký maníci, co se převlíkaj za
klauny a strašej lidi. Snad dokonce nějakej někoho zabil.
Hodně divný.“

„Jo, to je tedy divný,“ přisvědčil Karel a podíval se na obálku
klauna na své knížce. Že by tam taky najednou všichni četli To.
Kdo ví, dějou se divný věci.

„Ty máš klaunskou knihu? Chceš bejt taky klaun a dělat
v cirkuse?“ zeptal se Petr, když si všiml obálky knihy na stole.

„Ne, je to horor. Nechci být klaun. Máš, ale pravdu, že je to
hodně tématický a podobný tomu co čteš v novinách ty.“

„Děsný,“ podivil se Petr a začetl se do dalších aktualit.
Uplynula hodina a pak další a oba hlídači se postupně vy-

střídali v obhlídce areálu nemocnice. Pršet přestalo k ránu
a oba spokojení, že přečkali službu bez jakýchkoliv incidentů,
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odešli s vycházejícím sluncem odpočívat po noční službě
domů.

Karel dojel na Černý most a rozhodl se, že si ještě zajde do
obchodu nebo fast foodu na snídani. Procházel kolem pro-
stranství před obchoďákem a všiml si, že zde zase parkuje
množství maringotek a pomalu začíná růst cirkusové šapito.
To zas bude kravál, že se ani nevyspí. Proč jim ten úřad pořád
povoluje ten cirkus tady stavět. Stejně tam nikdo nechodí a je
to zatracený přežitek. Vyhnal by je a už by je sem nepouštěl.
To samé ty děsné zábavní atrakce, co tu jsou jindy. Cirkus
a atrakce, posraný světský debilové. Všechny zakázat.

Procházel kolem maringotky, když se dveře prudce otevřely
a ze dveří vykoukla oranžová hlava s obrovským červeným
kulatým nosem.

„Nazdárek,“ zakřičel mu vedle ucha vysoký hlásek zmalo-
vaného klauna v pestrobarevném úboru. Klaun vytáhl
odněkud papírovou foukačku a na podporu svého pozdravu
Karlovi zapískal přímo do obličeje. Karel ztuhl a sáhl rychle
k pravému boku. Pozorně se podíval na to monstrum, co ho
vystrašilo. Obyčejný klaun. Srdce mu bušilo jako o závod a v
kalhotech cítil nepříjemně mokro.

„Seš debil, sem dostal málem infarkt,“ obořil se na klauna
a ohnal se po něm rukou. Klaun uskočil. Z kapsy vytáhl modrý
papírek a podával jej Karlovi.

„Volňásek,“ natahoval k němu ruku vysmátý klaun. Karel se
pomalu zklidňoval a nevraživě si klauna prohlížel. Rudě
zmalovaná ústa klauna neskrývala žádné jehličkové špičáky,
ale obyčejné zuby. Bílá tvář a oranžová paruka s červeným
nosem zbavovala klauna lidské podoby. Při bližším zkoumání
si Karel všiml, že to je retard. Tvářil se nevinně a stále nataho-
val útlou ruku s lístkem k němu. Downům syndrom jak vyšitý.
Karel mu vytrhl z ruky lístek, zmačkal ho a odhodil na zem.
Otočil se a šel od maringotky pryč. Slyšel, jak za ním klaun
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poskakuje a fouká do foukačky.
„Jestli nepřijdeš, přijdeme si pro tebe,“ zapištěl na něj se

smíchem klaun svým vysokým hláskem. Karel se otočil a viděl,
že z maringotky vykukuje další klaun v bílém kostýmu,
rozcuchaných červených vlasech a obrovských modrých
očních stínech. Klaun mu opětoval pohled a nakonec na něj
zlověstně namířil prstem.

Tak to je moc, říkal si Karel a zrychlil krok. Z nákupu nebude
nic a do bufáče posranej taky nemůže. Zamířil přímo domů
a snažil se uklidnit. Po ledové sprše si lehl do postele a vzal si
ke čtení svou knihu. Pořádně si prohlédl obálku a pomyslel si,
že ten klaun byl tedy přesný. Ne, číst si tedy nebude, klaunů
bylo dnes dost. Odložil knihu na noční stolek a po chvíli usnul.

Ze spánku Karla probudila hlasitá hudba. Chvíli si neuvědo-
moval, co se děje, ale pak mu to došlo. Cirkus. Prospal celý
den a cirkus právě spustil první večerní představení.
Znechuceně zavřel okno a pustil si v televizi zprávy. Další snůš-
ka negativních věcí a hrůz z celého světa. Vida, dokonce
reportáž o vraždících klaunech z Ameriky, přesně jak říkal Petr.
Sračky. Přepnul na další kanál a další zprávy jiné televizní sta-
nice. Opět podobné blbosti a tady máme další klauny. Klaun
s nějakou motorovou pilou nebo jinou zbraní vyběhl z křoví na
silnici a rozběhl se proti autu s mladými lidmi. Sakra, ten
vypadá jak ten retard, co mě přepadl ráno, napadlo hned
Karla. Další reportáž a klaun útočí na osamělou ženu na stani-
ci. A další klaun a další. Ten svět se fakt zbláznil. Sahal pro
ovladač, aby televizi přepnul na něco smysluplnějšího, když ho
zaujala informace moderátora, že epidemie klaunů se pře-
sunula do Evropy a pár výskytů bylo zaznamenáno i v Česku.
No, to potěší, pomyslel si a televizi radši vypnul.

Natáhl se v obýváku na gauč a pustil se do čtení dalších
kapitol hororového příběhu. Fakt, náhoda, skoro osudové,
pomyslel si, když se mu začaly po půlnoci klížit oči únavou.


